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CRNA GORA MONTENEGRO
REGISTAR JAHTI YACHT REGISTER 

TEHNIČKI PREGLED JAHTE
YACHT SURVEY REPO RT

Na osnovu podnešenog zahtjeva za pregled jahte "

Bruto tonaža (Gross tonnage)

i luke upisa
and port of registry

Osovina propelera (Propeller shaft)

Pomoćni motori (Auxilary engines)

Akumulatorske baterije (Acum. Batteries)

1

built year

radi pregleda jahte u svrhu  izdavanja ili obnove "Sertifikata o registraciji jahte", na osnovu člana 13 

"Zakona o jahtama" Crne Gore, izvršen je pregled jahte i utvrđeno sledeće:
"Yacht Law" of Montenegro, survey has been made and following has been found:

for the purpose of yacht survey for issuing or renewing of "Certificate of Yacht Registration", according to article 13 

KONSTRUKCIJA JAHTE, MJERE I TONAŽA (Međunarodna konvencija o bazdarenju 1969)

for survey of yacht

čiji je vlasnik
whose owner is

godina gradnje

On basis of given application

Yacht construction, dimensions and tonnage  (International Tonnage Convention 1969)

Broj i opis motora

Broj paluba (Number of decks)

Neto tonaža (Net tonnage)

2

Tip jahte (Yacht type)

Visina (Depth )

Dužina (Length)

Širina (Breadth)

Oprema (Rigging)

Materijal gradnje (Material)

Proizvođač (Maker)

Broj jarbola (Number of masts)

Number & description of engine(s)

MAŠINSKI DIO
MACHINERY

Broj jedara (Number of sails)

Stanje trupa (Hull condition)

Datum (Date)

Površina jedara (Area of sails)

Pregled izvršen u Marini (Survey carried out in Marina)

Upućivanje motora (Starting of motor)

Prekretanje motora (Reverse of motor)

Pumpe (Pumps)

Snaga i brzina (Power and speed)

Godina proizvodnje (Year made)

Stanje stroja (Machinery condition)



0

Shodno veličini / Depend of size

 * (2 or 100%) Ako plovi iskljucivo u vremenu od  01.aprila do 31. oktobra moze imati samo dva.                                            * (2 or 
100%) If it sails solely in the period from 1.april to 31. october it can has only two. 

 **Global Navigation Satellite System - Ne mora biti po IMO izvedbenim normama
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Prirucnik za vježbu (Training manual )

Primjerak tablice signala (Copy of Signal table )

1

1

1

1

Sredstva za zaštitu od gubitka toplote (Thermal protecting aids )*

Poster sa uputstvom za upotrebu sredstava za spašavnje (LSA poster )

100%

6

2

Aparat za gasenje požara (Fire-extinguisher ) 

Rakete sa padobranom (Parachute rockets )

100%

12

Kolut za spašavanje sa svijetlom (Life buoy with light )

Pojasevi za spašavanje za odrasle (Life jackets for adults )

Pojasevi za spašavanje za djecu (Life jackets for adults )

Splav za spašavanje (Life raft )

Kolut za spašavanje s plutajućim konopom (Life buoy with floting rope )

3 SREDSTVA ZA SPAŠAVANJE

1

LIFE SAVING APPLIANCES

0

1

C1 C2/C3B (60-200 NM)

SREDSTVO
APPLIANCE

Područje plovidbe (Area of navigation )

1 1

1 1

1

1

Signalna svjetiljka (Signal lamp )

1

1

1 1

0

1

Međunarodni signalni kodeks (International Signal Code )

Barometar (Barometer )

1

Šestar za karte (Chart compasses ) 1

100% 

0

Hidro-termo zaštitna odijela (Immersion suits ) 

100%

GNSS prijemnik (GNSS receiver )**

1Standardni IMO pomorski navigacijski riječnik (IMO standard dictionary )

1

1

2

1

0

A ( > 200 NM)

Prizmatični dvogled (Prismatic binocular )

1

1

4 NAVIGACIJSKA POMAGALA

2 2

 (SOLAS A)

2

1

NAVIGATIONAL AIDS

 (non solas  or 
solas B)

2

1

Magnetski kompas (Magnetic compass )

Navigacijske karte (Navigational charts )

2

Radarski reflektor (Radar reflector ) 1

Knjiga "Pravila za izbjegavanje sudara na moru" (COLREG rules book )

Zvučni dubinomjer (Echo Sounder )

AID
A ( > 200 NM)

Nautičke publikacije (Nautical publications )

Navigacijski trokut (Navigational triangle )

R*

POMAGALO

1

100%

Sigurnosni konop samo na jedrilicama (Safe rope only on sailing yachts )

Ručne baklje (Hand flares )

Plutajući dimni signali (Smoke buoyants )

4

6

2

0

2

1

100%

100%

0

6

2

0

(2 or 100%)

1

1

(2 or 100%)

1

0

1

C1

1

1

1

1

1 1

Područje plovidbe (Area of navigation )

B (60-200 NM)

1

C2/C3

1

1

0



OK

NO 
or 

N/A

0

EPIRB (EPIRB ) 1 1 0

1

C2/C3

1

R*

0

R*

0

0

0

OPREMA Područje plovidbe (Area of navigation )

RADIO I GMDSS OPREMA
RADIO EQUIPMENT

R* R*

R*INMARSAT-C  ili MF/HF sa DSC (INMARSAT-C or MF/HF with DSC )

NAVTEX prijemnik (NAVTEX Receiver )

A ( > 200 NM)

R*

1

1

1

VHF-DSC radio predajnik (VHF - DSC radio transiver )

MF SSB radio instalacija (MF SSB Radio Instalation )                   

Prenosni VHF uređaj (Hand held VHF device )

7

8 PRIMJEDBE INSPEKTORA
SURVEYOR'S REMARKS

ZASTITA MORA OD ZAGADJENJA
SEA POLLUTION PREVENTION

Tank fekalija ( Sewage tank) - Marpol annex IV

Kante za sakupljanje kom. otpada (Garbage collecting boxes)Marpol annex V

Pozivni znak ispisan pored Radio stanice (Call sign marked next to Radio stn. )

Validnost Radio dozvole (Radio licence validity )

Ime i oznaka jasno ispisani (Name and mark clearly marked )

Uputstvo za poziv u slučaju opasnosti (Instruction in case of distress )

Vlasnik (Owner )Inspektor (Surveyor )

Navigacijska svijetla (Navigational lights )

Sirena (Whistle )

Konopi za privez (Mooring ropes )

Ručna ili električna pumpa (Manual or electics pump )

Vitlo za privez (Mooring winch )

VHF radio predajnik (VHF radio transiver)                                   

EQUIPMENT

5

6

Baterijska lampa (Flash light )

1

1

1

1 1

B (60-200 NM)

1

R*

1

R*

C1

0

PRIMJEDBE 
(REMARKS)

R*

* R - Preporučeno da ima (Recommended only )

Radar transpoder za traganje i spašavanje (SART )

Prva pomoć - zavino od podrucje plovidbe (First aid kit depend on area of navigation )

OSTALO

STAVKA (ITEM)

Sidro shodno veličini jahte (Anchor as per size of the yacht )

OTHER


